
Besluiten :

Artikel 1. De overgangstermijnen zoals bedoeld in artikel 13, §§ 1, 2
en 3 van het koninklijk besluit van 27 april 1998 houdende vaststelling
van de normen waaraan een functie « gespecialiseerde spoedgevallen-
zorg » moet voldoen om erkend te worden, zoals gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 26 maart 1999, worden verlengd tot 1 decem-
ber 2002.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 december 2000.

Brussel, 19 april 2001.

Mevr. M. AELVOET

F. VANDENBROUCKE

c

[S − C − 2001/22292]N. 2001 — 1607
19 APRIL 2001. — Ministerieel besluit houdende verlenging van de

termijnen bedoeld in artikel 18, §§ 1, 2 en 3 van het koninklijk
besluit van 10 augustus 1998 houdende vaststelling van de normen
waaraan een functie ″mobiele urgentiegroep″ (MUG) moet voldoen
om te worden erkend

De Minister van Volksgezondheid en de Minister van Sociale
Zaken,

Gelet op de wet op de ziekenhuizen, gecoördineerd op 7 augus-
tus 1987, inzonderheid op artikel 68;

Gelet op het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 houdende
vaststelling van de normen waaraan een functie ″mobiele urgentie-
groep″ (MUG) moet voldoen om te worden erkend, inzonderheid op
artikel 18, § 4, vervangen bij het koninklijk besluit van 26 maart 1999;

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op 30 januari 2001;
Overwegende dat het aantal geneesheren dat voldoet aan de

bepalingen bedoeld in de artikelen 5 en 6, § 2 van het koninklijk besluit
van 10 augustus 1998 houdende vaststelling van de normen waaraan
een functie ″mobiele urgentiegroep″ (MUG) moet voldoen om te
worden erkend, nog niet op voldoende wijze is toegenomen; het is
derhalve geboden de overgangstermijnen bedoeld in artikel 18 van
hetzelfde besluit met twee jaar te verlengen,

Besluit :

Artikel 1. De overgangstermijnen zoals bedoeld in artikel 18, §§ 1, 2
en 3 van het koninklijk besluit van 10 augustus 1998 houdende
vaststelling van de normen waaraan een functie ″mobiele urgentie-
groep″ (MUG) moet voldoen om te worden erkend, zoals gewijzigd bij
het koninklijk besluit van 26 maart 1999, worden verlengd tot
1 december 2002.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op 1 mei 2001.

Brussel, 19 april 2001.

Mevr. M. AELVOET

F. VANDENBROUCKE

*

MINISTERIE VAN MIDDENSTAND
EN LANDBOUW

[S − C − 2001/16150]N. 2001 — 1608
19 APRIL 2001. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 16 maart 2000 betreffende de uitvoering van de
premieregeling, de productiequotaregeling en de toekenning van
de specifieke steun aan de telersverenigingen in de sector ruwe
tabak

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in
landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten, inzonderheid op arti-
kel 3, § 1, 1° laatst gewijzigd bij de wet van 5 februari 1999;

Arrêtent :

Article 1er. Les délais transitoires visés à l’article 13, §§ 1er, 2 et 3 de
l’arrêté royal du 27 avril 1998 fixant les normes auxquelles une fonction
« soins urgents spécialisés » doit répondre pour être agréée, tel que
modifié par l’arrêté royal du 26 mars 1999, sont prolongés jusqu’au
1er décembre 2002.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er décembre 2000.

Bruxelles, le 19 avril 2001.

Mme M. AELVOET

F. VANDENBROUCKE

[S − C − 2001/22292]F. 2001 — 1607
19 AVRIL 2001. — Arrêté ministériel prolongeant les délais visés à

l’article 18, §§ 1er, 2 et 3 de l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les
normes auxquelles une fonction ″service mobile d’urgence″ (SMUR)
doit répondre pour être agréée

La Ministre de la Santé publique et le Ministre des Affaires
sociales,

Vu la loi sur les hôpitaux, coordonnée le 7 août 1987, notamment
l’article 68;

Vu l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les normes auxquelles une
fonction ″service mobile d’urgence″ (SMUR) doit répondre pour être
agréée, notamment l’article 18, § 4, modifié par l’arrêté royal du
26 mars 1999;

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 30 janvier 2001;
Considérant que le nombre de médecins répondant aux dispositions

visées aux articles 5 et 6, § 2, de l’arrêté royal du 10 août 1998 fixant les
normes auxquelles une fonction ″service mobile d’urgence″ (SMUR)
doit répondre pour être agréée, n’a pas augmenté de manière suffisante;
dès lors, il est nécessaire de prolonger de deux ans les délais transitoires
visés à l’article 18 du même arrêté,

Arrête :

Article 1er. Les délais transitoires visés à l’article 18, §§ 1er, 2 et 3 de
l’arrété royal du 10 août 1998 fixant les normes auxquelles une fonction
″service mobile d’urgence″ (SMUR) doit répondre pour être agréée, tel
que modifié par l’arrêté royal du 26 mars 1999, sont prorogés jusqu’au
1er décembre 2002.

Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mai 2001.

Bruxelles, le 19 avril 2001.

Mme M. AELVOET

F. VANDENBROUCKE

MINISTERE DES CLASSES MOYENNES
ET DE L’AGRICULTURE

[S − C − 2001/16150]F. 2001 — 1608
19 AVRIL 2001. — Arrêté royal portant modification de l’arrêté royal

du 16 mars 2000 relatif aux modalités d’application du régime de
primes, des quotas de production et de l’octroi de l’aide spécifique
aux groupements de producteurs dans le secteur du tabac brut

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de
l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime, notamment
l’article 3, § 1er, 1° modifié en dernier lieu par la loi du 5 février 1999;
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Gelet op de verordening (EEG) nr. 2075/92 van de Raad van
30 juni 1992 houdende een gemeenschappelijke ordening der markten
in de sector ruwe tabak, laatst gewijzigd bij verordening (EG)
nr. 1336/2000 van de Raad van 19 juni 2000;

Gelet op de verordening (EG) nr. 2848/98 van de Commissie van
22 december 1998 tot vaststelling van uitvoeringsbepalingen van
verordening (EEG) nr. 2075/92 van de Raad ten aanzien van de
premieregeling, de productiequota en de aan de telersvereniging toe te
kennen steun in de sector ruwe tabak, laatst gewijzigd bij verordening
(EG) nr. 1249/2000 van de Commissie van 15 juni 2000;

Gelet op het koninklijk besluit van 28 november 1994 houdende
oprichting, organisatie en vastlegging van de personeelsformatie van
het Ministerie van Middenstand en Landbouw;

Gelet op het koninklijk besluit van 16 maart 2000 betreffende de
uitvoering van de premieregeling, de productiequotaregeling en de
toekenning van de specifieke steun aan de telersvereniging in de sector
ruwe tabak;

Gelet op het overleg met de Gewestregeringen;
Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op

12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid om voor de oogst 2001
zonder uitstel passende nationale maatregelen te nemen voor de
uitvoering van de verordeningen van de Raad en van de Commissie,
zoals vermeld in de aanhef,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Aan artikel 23 van het koninklijk besluit van 16 maart 2000
betreffende de uitvoering van de premieregeling, de productiequotare-
geling en de toekenning van de specifieke steun aan de telersvereniging
in de sector ruwe tabak wordt het volgend lid toegevoegd :

« Bovendien wordt de nationale reserve verhoogd met de productie-
quota die niet voor het sluiten van teeltcontracten zijn gebruikt binnen
de daarvoor vastgestelde termijn. »

Art. 2. Dit besluit is van toepassing vanaf de oogst 2001.

Art. 3. Onze Minister van Landbouw en Middenstand is belast met
de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Châteauneuf-de-Grasse, 19 april 2001.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Landbouw en Middenstand,
J. GABRIELS

c

[C − 2001/16147]N. 2001 — 1609
17 APRIL 2001. — Ministerieel besluit tot wijziging van het

ministerieel besluit van 7 september 1995 tot vaststelling van
maatregelen voor de bestrijding van bepaalde visziekten

De Minister van Landbouw en Middenstand,

Gelet op de wet van 28 maart 1975 betreffende de handel in
landbouw-, tuinbouw- en zeevisserijproducten;

Gelet op de dierengezondheidswet van 24 maart 1987, gewijzigd bij
de wetten van 29 december 1990, 20 juli 1991, 6 augustus 1993,
21 december 1994, 20 december 1995, 23 maart 1998 en 5 februari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 20 september 1883 houdende
reglement van algemeen bestuur betreffende de gezondheidspolitie der
huisdieren inzonderheid op de artikelen 44 tot 51, gewijzigd bij de
koninklijke besluiten van 5 december 1952, 16 juni 1967, 19 april 1974,
21 maart 1989, 16 mei 1989 en 11 juli 1991;

Gelet op het ministerieel besluit van 14 december 1992 inzake
veterinairrechtelijke voorschriften voor het in de handel brengen van
aquicultuurdieren en aquicultuurproducten, gewijzigd bij de ministe-
riële besluiten van 19 juli 1995 en 11 december 1998;

Gelet op het ministerieel besluit van 7 september 1995 tot vaststelling
van maatregelen voor bestrijding van bepaalde visziekten, gewijzigd bij
het ministerieel besluit van 5 oktober 1998;

Gelet op de Richtlijn 2000/27/EG van de Raad van 2 mei 2000 tot
wijziging van Richtlijn 93/53/EEG tot vaststelling van minimale
communautaire maatregelen voor bestrijding van bepaalde visziekten;

Gelet op de wetten van de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Vu le règlement (CEE) n° 2075/92 du Conseil du 30 juin 1992 portant
organisation commune de marché dans le secteur du tabac brut,
modifié en dernier lieu par le règlement (CE) n° 1336/2000 du Conseil
du 19 juin 2000;

Vu le règlement (CE) n° 2848/98 de la Commission du 22 décem-
bre 1998 portant modalités d’application du règlement (CEE) n° 2075/92
du Conseil en ce qui concerne le régime de primes, les quotas de
production et l’aide spécifique à octroyer aux groupements des
producteurs dans le secteur du tabac brut, modifié en dernier lieu par
le règlement (CE) n° 1249/2000 de la Commission du 15 juin 2000;

Vu l’arrêté royal du 28 novembre 1994 portant création, organisation
et fixation du cadre du Ministère des Classes moyennes et de
l’Agriculture;

Vu l’arrêté royal du 16 mars 2000 relatif aux modalités d’application
du régime de primes, des quotas de production et de l’octroi de l’aide
spécifique aux groupements de producteurs dans le secteur du tabac
brut;

Vu la concertation avec les Gouvernements régionaux;
Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence motivée par la nécessité de prendre sans délai des
mesures nationales appropriées pour l’application des règlements du
Conseil et de la Commission visés au préambule pour la récolte 2001,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 23 de l’arrêté royal du 16 mars 2000 relatif aux
modalités d’application du régime de primes, des quotas de production
et de l’octroi de l’aide spécifique aux groupements de producteurs dans
le secteur du tabac brut l’alinéa suivant est ajouté :

« De plus, la réserve nationale est augmentée des quotas de
production qui n’ont pas été utilisés pour la conclusion des contrats de
culture au cours du délai fixé à cette fin. »

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets à partir de la récolte 2001.

Art. 3. Notre Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Châteauneuf-de-Grasse, le 19 avril 2001.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,
J. GABRIELS

[C − 2001/16147]F. 2001 — 1609
17 AVRIL 2001. — Arrêté ministériel modifiant l’arrêté ministériel du

7 septembre 1995 établissant des mesures de lutte contre certaines
maladies des poissons

Le Ministre de l’Agriculture et des Classes moyennes,

Vu la loi du 28 mars 1975 relative au commerce des produits de
l’agriculture, de l’horticulture et de la pêche maritime;

Vu la loi du 24 mars 1987 relative à la santé des animaux, modifiée
par les lois des 29 décembre 1990, 20 juillet 1991, 6 août 1993,
21 décembre 1994, 20 décembre 1995, 23 mars 1998 et 5 février 1999;

Vu l’arrêté royal du 20 septembre 1883 contenant règlement d’admi-
nistration générale de la police sanitaire des animaux domestiques
notamment les articles 44 à 51 modifiés par les arrêtés royaux des
5 décembre 1952, 16 juin 1967, 19 avril 1974, 21 mars 1989, 16 mai 1989
et 11 juillet 1991;

Vu l’arrêté ministériel du 14 décembre 1992 relatif aux conditions de
police sanitaire régissant la mise sur le marché d’animaux et de
produits d’aquaculture, modifié par les arrêtés ministériels des
19 juillet 1995 et 11 décembre 1998;

Vu l’arrêté ministériel du 7 septembre 1995 établissant des mesures
de lutte contre certaines maladies des poissons, modifié par l’arrêté
ministériel du 5 octobre 1998;

Vu la Directive 2000/27/CE du Conseil du 2 mai 2000 modifiant la
directive 93/53/CEE établissant des mesures communautaires minima-
les de lutte contre certaines maladies des poissons;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996 :
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